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	What are Words             Chris Medina
Anywhere you are, I am near
Anywhere you go, I'll be there
Anytime you whisper my name, you'll see

Where every single promise I'll keep
Cause what kind of guy would I be
If I was to leave when you need me most

**What are words
  If you really don't mean them
  When you say them
  What are words
  If they're only for good times
  Then they don’t
  When it's love
  Yeah, you say them out loud
  Those words, they never go away
  They live on, even when we're gone**

And I know an angel was sent just for me
And I know I'm meant to be where I am
And I'm gonna be

Standing right beside her tonight
And I'm gonna be by your side
I would never leave when she needs me most

**Repeat


Anywhere you are, I am near
Anywhere you go, I'll be there
And I'm gonna be here forever more
Every single promise I'll keep
Cause what kind of guy would I be
If I was to leave when you need me most

I'm forever keeping my angel close

	諾言算什麼                      克里斯.梅迪納
不論妳在何處，我都會在妳身旁
不論妳去何方，我都會一路相伴
不論何時，只要妳輕呼喚我的名字，我就會出現

我信守著每一個誓言
因為如果在妳最需要我的時候離去
這樣的我，還算什麼呢

**如果不是發自真心
  那些誓言有何意義
  如果不能共患難
  那些誓言又有何意義
  當愛至深時
  妳大聲許下的那些諾言 永遠都不會消逝
  即使我們都已逝去，誓言仍直到永遠**


上帝為我派來了一位天使
現在我終於明白 我的使命
終於明白 我該何去何從

今夜起 我將守候在她身旁
就在妳身旁
在她最需要我的時候 我將不離不棄

重複**
不論妳在何處，我都會在身邊
不論妳去何方，我都會一路相伴
一直一直陪伴著妳
我信守著每一個諾言
因為如果我在妳最需要我的時候離去
這樣的我，又算什麼呢

我會緊緊守護著我的天使直到永遠

	whisper 低語   angel 天使   loud 大聲的

	克里斯·梅迪納（英語：Chris Medina，1983年11月30日－）是一名美國歌手，生於美國芝加哥。克里斯·梅迪納曾是星巴克的服務員，他向相戀八年的女友求婚成功並結婚，但一場車禍讓妻子的智商相當於兩歲小孩。為了給妻子治病，在2010年年底，他參加了美國偶像，獲得獎金但在男女24強預選時被淘汰。他最著名的歌曲《What Are Words》在瑞典和挪威的得到音樂排行榜第一名，在公告牌百強單曲榜中這首歌的排名為第83名。
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	      Without You          Mariah Carey               

No, I can't forget this evening                          
Or your face as you were leaving
But I guess that's just the way
The story goes
You always smile but in your eyes
Your sorrow shows
Yes, it shows 


No, I can't forget tomorrow
When I think of all my sorrow
When I had you there
But then I let you go
And now it's only fair
That I should let you know
What you should know

  **I can't live,                                        
    If living is without you
    I can't give,
    I can't give anymore
    I can't live,
    If living is without you
    I can't give,
    I can't give anymore**

Well, I can't forget this evening
Or your face as you were leaving
But I guess that's just the way
The story goes
You always smile but in your eyes
Your sorrow shows
Yes, it shows

**Repeat
Oh, I no no no no I  
  **Repeat


	沒有你                       瑪麗亞凱莉              
唉,我無法忘記今晚 
或者你離開的表情
但我猜那只是種方式

故事進行著

你總是微笑著,但在你眼裡

顯現著你的哀愁

是的,它顯露著

不,我不能忘記明天

當我考慮起我的哀愁

當我擁有你時

然而我讓你離開

而且現在很清楚的

我必須讓你知道
你該理解些什麼

**我活不下去

如果生命中沒有你

我活不下去

我無法再付出些什麼

我活不下去

如果生命中沒有你

我無法再付出

我無法再付出更多**
唉,我無法忘記今晚 
或者你離開的表情

但我猜那只

或者你離開的表情

但我猜那只是種方式

故事進行著

你總是微笑著,但在你眼裡

顯現著你的哀愁

是的,它顯露著

重複**


	sorrow 憂傷     guess 猜測

	瑪麗亞·凱莉（英語：Mariah Carey，1969年或1970年3月27日－），是一名美國歌手、詞曲作家、音樂製作人和演員。她以歌聲可跨越五個八度、轉音自如以及海豚音而聞名，並獲金氏世界紀錄尊稱為「至尊歌者」。瑪麗亞·凱莉出生於美國

 HYPERLINK "https://zh.wikipedia.org/wiki/%E7%BA%BD%E7%BA%A6%E5%B7%9E" \o "紐約州" 紐約州

 HYPERLINK "https://zh.wikipedia.org/wiki/%E8%98%87%E7%A6%8F%E5%85%8B%E7%B8%A3_(%E7%B4%90%E7%B4%84%E5%B7%9E)" \o "蘇福克縣 (紐約州)" 蘇福克縣的漢丁頓。她的父親，艾爾弗雷德·羅伊·凱里（Alfred Roy Carey）是擁有非裔委內瑞拉血統的非裔美國航空工程師。而她的母親帕特里夏（Patricia，娘家姓希基）則擁有愛爾蘭血統。在帕特里夏1960年遇見弗雷德之前，帕特里夏是一名職業歌劇院歌手。而當弗雷德成為一名航空工程師後一年，兩人正式步入婚姻殿堂，隨後一起遷往紐約市的郊區居住。
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	    Listen       One Ok Rock ft. Avril Lavigne
You always call me full of regret
You want me to save you again

After all these years, the days go by
I've seen you fall a million times
Everybody makes mistakes

It feels so hard to watch you hurt
From the pain, a lesson learned
This is how you find your way

It feels so lost, I've been there, too
Sky so dark, no way through
Stories only scars can tell

I've go so much love for you, my friend
Ride or die until the end
But only you can save yourself

You just have to listen, listen
I hope that you know
Listen, listen
I won't let you go
I wish you I could save you from the pain you've been through
And all I can tell you is the best thing to do
You've gotta 
listen, listen X3
To your heart
Listen, listen X3
Hitotsudake(Just only you)

Listen, listen

Shinjoyou (And let’s believe in it)
I won’t let you go

Ori yamanaiame nado nai (There’s no such thing as an unending rain)

The pain you’ve been through
And all I can tell you is the best thing to do

Listen,listen X3
To your heart
Listen, listen
To your heart
	傾聽                    艾薇兒
妳總是等悔恨淹沒妳時才不知所措的向我求救
妳期待我為妳搞定一切

歲月如梭，日子一天一天的過
我知道妳在荊棘路上跌倒了很多次
但每個人都曾犯錯

看到你受傷，我的心如刀割
但你又何嘗不是從失敗得到經驗的？
這是我們踏向成功的步伐

這種苦痛，我也曾感受過
天空如此灰暗，層層烏雲籠罩著我
那些難受只有身上一條條的傷疤能證明

我們的友誼堅定如金，我的朋友
要不站起來大步向前，否則你只能永遠在荊棘叢中打轉
只有你能掌握自己

你只需要用心傾聽
我希望你能了解
用心傾聽
我不會讓你走

我希望我能幫你脫離苦海

而我能告訴你的只有最重要的那件事
你需要用
心傾聽X3去聆聽你心底的聲音

我不想讓你走，
你曾經經歷過的痛苦
而我能告訴你的只有最重要的那件事
用心傾聽

	regret 懊悔    million 百萬     pain 痛苦    scar 傷疤

	艾薇兒·瑞摩娜·拉維尼（英語、法語：Avril Ramona Lavigne，英語發音：/ˈævrɪl ləˈviːn/，法語發音：[avʁil laviɲ]，1984年9月27日），是一名加拿大歌手、詞曲作家及演員。艾薇兒生於加拿大安大略省貝爾維爾，她的母親具有英格蘭、蘇格蘭和德國血統，父親讓-克蘿兒·約瑟夫·拉維尼（Jean-Claude Joseph Lavigne）為法裔加拿大人，她的父親以法語單詞「四月」（Avril）給她取名為「艾薇兒」
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	Happier         Marshmello ft. Bastille
Lately, I've been, I've been thinking

I want you to be happier, I want you to be happier
When the morning comes

When we see what we've become

In the cold light of day we're a flame in the wind

Not the fire that we've begun
Every argument, every word we can't take back
'Cause with all that has happened
I think that we both know the way that this story ends


*Then only for a minute

I want to change my mind

'Cause this just don't feel right to me

I wanna raise your spirits

I want to see you smile

Know that means I'll have to leave*

**Know that means I'll have to leave

Lately, I've been, I've been thinking

I want you to be happier, I want you to be happier**
 

When the evening falls

And I'm left there with my thoughts

And the image of you being with someone else

Well, it's eating me up inside

But we ran our course, we pretended that we're okay

Now if we jump together at least we can swim

Far away from the wreck we made

 

*Repeat

**Repeat 

 

***So I'll go, I'll go

I will go, go, go*** X2
   Repeat **
Even though I might not like this

I think that you'll be happier, I want you to be happier

 

*Repeat 

**Repeat
***Repeat
	       更快樂                             棉花糖
最近，我不斷地在思考
我希望你能夠開心點，希望你能開心點

當旭日再次緩緩升起時
當我們回首觀望我們破碎的關係時                      在經過冷靜地思考後，我們發現我們如同風中燃燒的烈焰般  愛火並非由我們自己                                 點燃每一次的爭吵，每一句傷人的話語都無法收回了        因為這一切早已發生                                 我知道我們彼此皆明明這段關係即將畫下句點

*只要給我一分鐘就好
我想要改變心意
因為將要分開的感受讓我不太對勁
我想要鼓舞你的精神
我想要再看到你的一抹笑容
即便我知道這代表我將要離你而去*
**我知道這代表我即將離開最近，我不斷地思考著
我希望你能夠開心點，能夠更快樂些**
 當夜幕再度低垂之際
孤單的我只能試著理清自己混亂的思緒
突然間，你與新歡共處的幸福影像浮現於我腦中
老實說，這讓我內心痛苦萬分
我們也只能各自過著自己的人生，裝作自己早已放下
但如果我們一同跳脫現在的生活，至少我們可以
遠離我們所留下的殘破過往

重複*
重複**
***因此，我必須離開
我將會離你而去***

即使我可能不會欣然接受這樣的轉變
但我想這樣能夠讓你更快樂些，讓你的人生更加燦爛


	flame 燃燒   argument 爭執   spirits 精神;心靈   thought 思維   image 影像   pretend 佯裝   wreck 挫折

	“ 更快樂 ”是美國音樂製作人棉花糖和英國樂隊巴士底樂的歌曲。由Marshmello撰寫和製作，並帶有Dan Smith和Steve Mac的歌詞，由Astralwerks於2018年8月17日發行。它在UK Singles Chart和Billboard Hot 100上均排名第二，是Marshmello的最高單曲榜英國和美國。“更快樂”是一首樂觀的流行歌曲，它從流行搖滾中汲取元素。抒情地，這首歌講述了“在一個派對要接受它之前愛情已經結束的可怕故事”。廣告牌 '小號吉拜因認為，它“聽起來有點更像是他的無線電轉發命中”。


